
Мѣсяцъ въ деревнѣ» на сценѣ Х/дошеі

Вчерашній спектакль въ Художеотжиноп 
театрѣ разрушилъ одно игл. самыгь упор­
ныхъ предубѣжденій. Онъ показалъ воочію, 
«то драматическія произведенія Тургенева 
молвѣ сценичны.

Предубѣжденіе о несценнчностн тургенев­
скихъ произведеній создалось очень давно в 
держалось упорно, передаваясь шд> поколѣнія 
въ поколѣніе. Санъ Тургеневъ вѣрилъ въ 
свою будто бы неспособность бытъ драма­
тургомъ. Такъ в сошелъ въ моллу съ этою 
вѣрою человѣкъ.

Какая удивительная судъбаі Создать рядъ 
данныхъ по изяществу произведеній, нрн- 
еванныхъ реформировать пріемы драматическа­
го творчества, утончить и углубить дѣйствія, 
— создать все это, говорилъ мы, и уме­
реть въ полномъ незнаніи значенія своихъ 
проиэведеаііі

Не всѣ, конечно, раздѣлали это широко 
распространенное мнѣніе о немощи, блѣдно­
сти и вообще неедеин'шостн драматическихъ 
провзведеяій Тургенева.

Въ театральной критикѣ разд ав ал а  отъ 
времени до времени голоса въ защиту Тур­
генева-драматурга, но это бы л слишкомъ 
одинокіе голоса. И, что особенно уджвитель- 
■о,—о. Тургеневѣ не вспомнил даже послѣ 
того, какъ пьесы Чехова, благодаря Худо­
жественному театру, бы л признаны сдрничлы- 
ми и нозсемѣспго с т а л  пользоваться успѣ­
хомъ. Удивительно рта потому, что Турге­
невъ является по праву литературнымъ от­
цомъ Чехова.

Великолѣпную выразительность, плѣнитель­
ную простоту и кристальную чистоту пуш­
кинской прозы наслѣдовалъ въ русской ли­
тературѣ во всей полнотѣ только одинъ Тур­
геневъ, а тургеневскій языкъ наслѣдовалъ 
въ полнотѣ только одинъ Чеховъ.

Для тѣхъ, кто чувствовалъ всю эту связь 
и пріемство въ литературѣ, кто поймалъ 
духовное родство писателей, не бшо ника­
кого сомнѣнія, что существуй Художественный 
театръ въ дли Тургенева—драмы и комедіи 
Тургенева составили бы цѣлую эпоху въ 
исторія русскаго театра.

Но широкой публикѣ надо было показать 
это воочію.

И вотъ вчера показали.
Пьеса слушалась съ сздымъ живымъ внн 

машемъ. Точно это была новая пьеса, а  не 
вытащенная съ полки библіотеки, гдѣ про­
лежала она. десятки лѣтъ.

Когда въ былое время „Мѣсяцъ въ дерев­
нѣ" ставили въ Александриною» театрѣ и 
въ Маломъ, то прибѣгали къ сокращенію мно­
гихъ сценъ. Вычеркивал большіе діалоги.

— Чтобы не было скутао!
И было все-таки скучно. И тогда говори-

и ,  что пьеса эта для чтенія, а не для 
сцены. Слово», было какъ разъ то, что 
на главахъ нашего поколѣнія происходило нѣ­
сколько лѣтъ съ драмами Ибсена ■ что про­
исходитъ сейчасъ съ драмами Метерлинка.

Художественный театръ соірагагь весь 
текстъ пьесы Тургенева. И что-же? Скучно 
не было га на одно нгновеие.

Глубокое проникновеніе театра дуто» Тур­
геневскаго творчества вылилось въ созданіи 
живыхъ образовъ, плѣняющихъ т ѣ »  особымъ 
изящество», которое диктуется мягкостью 
п красотою внутренняго жра человѣка. И 
вся постановка пьесы сдѣлана, всѣ діалога 
проведены въ свѣтишь и мягкихъ тонахъ. 
Дѣйствія шля і  развертывались передъ зри­
телями точно въ свѣтѣ солнечныхъ лучей. 
Было и свѣтло, и тепло.

Самое цѣльное и самое сильное впечат­
лѣніе оставила Вѣрочка въ созданіи г-жи 
Кореневой.

Письма Тургенева и литературныя воспомя- 
нанія его друзей донесли до нашихъ дней 
разсказы объ исполіеніи этой роли М/ Г. 
Савиной. Самъ Тургеневъ былъ такъ очаро­
ванъ игрою Савиной, что сказалъ ей:

— Когда я писалъ Вѣрочку, я не звалъ, 
»то она можетъ быть такой пеекрасиой.

Не знаю, что сказалъ бы Тургеневъ, видя 
г-жу Кореневу въ роли Вѣрочки, но мы, от­
лично зная великолѣпный талантъ М. Г. Са­
виной со всѣй его достоинствами, не мо­
жемъ себѣ представить, что Вѣрочку кто 
бы то ни было могъ или можетъ сыграть 
лучше, чѣмъ г-жа Коренева.

Преимущество г-жи Кореневой передъ Са­
виной начинается съ внѣшности. У Сави­
ной Вѣрочка была красивою дѣвушкою,— 
обычный театральный пріемъ для болѣе лег­
каго привлеченія симпатій зрителя на сто­
рону изображеннаго лица.

Г-жа Коренева рѣшительно ничего не дѣ­
лаетъ, чтобы создать внѣшнюю красоту въ 
обликѣ дѣвушки. Она ногти дурнушка ио 
внѣшности. И т ѣ »  не менѣе она всецѣло 
приковываетъ къ себѣ и вниманіе, и симпа­
тіи зрителей; она беретъ это все высоко ху­
дожественной передачей тонкихъ движеній ду­
ши юной дѣвушки, неотразимо прекрасной въ 
первыхъ проблескахъ разцвѣта еше безсоз­
нательной любви и первыхъ пученій разби­
таго сердца. Нервное лнпо артистки съ та­
кою выразительностью и такою правдою от­
ражаетъ каждое тонкое движеніе души, что 
зритель не иожеть не заражаться ига и не 
переживать ихъ вмѣстѣ съ исполнительницею.
' Ни одного невѣрнаго движенія, хи одного 
Фальшиваго слова, ни одного театральнаго 
повышенія голоса. Болѣе цѣльнаго, болѣе 
правдиваго и болѣе выразительжаго воплоще­
нія живого образа дѣвушки нельзя себѣ 
представить при самой необузданной взыска­
тельности воображенія.

Объясненіе съ Наталье» Петровною въ тре­



тьемъ дѣйягеіи Вѣрочка - Коренева ведетъ 
такъ, что съ .затаенны» дыханіе» любуеиь- 
ся каждою деталью ея чудесной иимзкм и 
га на мгновеніе не можешь оторвать глазъ 
отъ ея ляпе я ея фигуры.

Въ четверто» дѣйствіи, когда Вѣрочка- 
Коренева, отчитавъ Наталью Петровну, ухо­
дить со сцены, раздались громовые апилодм- 
ссменты всего театра среди дѣйствіе,—со­
всѣмъ небывалое явленіе въ стѣнахъ Художе­
ственнаго театра. Съ основанія театра рев­
ниво охранялся порядокъ, запрещающій ап- 
нзодисменты среди дѣйствія. Десятилѣтнею 
дѣятельностью театра публика воспитались въ 
это»  правилѣ. И вдругъ... его нарушаютъ. 
Значить же, было съ чего.

Это могъ сдѣлать только нотный »  сво­
ей художественной красотѣ талантъ. И г-жа 
Коренева несомнѣнно такж» обладаетъ.

Вторы» послѣ Вѣрочкн лито», притягива­
ющимъ къ себѣ властно вниманіе врнтелей, 
па сценѣ явился студентъ Бѣляевъ въ ис­
полнен іи молодого, начинающаго артиста г. 
Волеславскаго. Его нснолненіе отличалось 
тѣми же достоинствам, какъ исполненіе 
г жею Кореневой роли Вѣрочкн.

Въ театральномъ мірѣ издавна сложилось 
мнѣніе будто роль студента Бѣляева без­
цвѣтна и создать изъ нея ничего нельзя. Г. 
Боіеславскій блестяще опровергъ это.

Прежде къ роли Бѣляева иодходилн съ на­
мѣреніе» создать типичнаго студента, счи­
тая, что это н есть главная 8* дача. На сце­
нѣ Художественнаго театра въ роли Бѣляева 
студентъ былъ исчерпан ь вньиЛостью,— иун- 
дироп, фуражкою и длинным» волосами; все 
внианіе было отдано передачѣ внутреннихъ 
переживаній юноши, независимо отъ того, 
студентъ о »  или не студентъ. Получился 

і живой, плѣнительный обравъ юноши, чарую­
щій своею чистотою ■ свѣжестью.

Вѣрочка и Бѣляевъ явились фигурами ве­
ликолѣпной, высокохудожественной яѣакі.

Великія силы должна таить въ себѣ піко 
ла, которая создаетъ такихъ молодыхъ арти­
с т ъ ,  какъ г-жа Коренева и г. Бодеслав- 
скій.

Центральны» лицо» въ пьесѣ стоить На­
талья Петровна. Не исполняла г-жа Книп- 
перъ. Эта превосходная артистка ировела 
роль, какъ и надо было ожидать, очень хо­
рошо. Но ея Наталья Петровна въ художе­
ственной цѣльности далеко не возвысилась 
до такого совершенства, въ какомъ были пе­
реданы роли Вѣрочкн м Бѣляева. Но и то 
сказать: роль Натальи Петровны страшно 
трудная, сложная я тонкая. Для передачи 
ея надо имѣть талантъ иогогранны» н очень 
большой силы, большой глубины.

Однимъ изъ самыхъ главныхъ недостатковъ 
исполненія г-жи Киипперъ было то, что ея 
Наталья Петровна не была б о л ь ш о ю  б а ­
р ы н е ю , между т ѣ »  это, именно это яв­

ляется въ дѣйствіяхъ Натальи Петровны ру- 
козодящи» начало».

Трудную роль Ракитина,—наиболѣе тонкую 
изъ всѣхъ ролей,—очень хорошо провелъ г. 
Станиславскій. У него молучился живой и 
интересный образъ большого батина со всѣ- 
ми достоинствами ■ недостатками этого типа 
былого времени.

Большое впечатлѣніе оставляетъ въ посоѣд- 
н е »  дѣйствіи его ионологь. обращенный къ 
Бѣляеву.

Живо и бойко, ио безъ тѣни шаржа, ве­
детъ роль Шпигедьскаго г. Грибунигь. Его 

| объясненія съ Лизаветою ьогдановноы вь *
' дѣйствіи заставили весело смѣяться весь зри­
тельный залъ.

Чудесную фигуру, полную здороваго, зара­
зительнаго комизма даетъ г. Ураловъ въ ро­
ли Большинцева. Его появленіе на сцені 
сразу вызываетъ смѣхъ. И сиѣхъ звучитъ 
затѣмъ все время пока Большннцовъ—Ура- 

> ловъ находится на сценѣ.
Эпизодическія роли,—Айны Семеновны, Ли­

заветы Богдановны, Кати и Шаафа,—прево­
сходно исполняются г-жами Самаровой, Му­
ратовой, Дмитріевской и г. Званцевы».

Не удалась только одна роль,—Аркадія 
Сергѣевича. Ее исполнялъ Масалитиновъ. Не 
чувствовалось въ его исполненіи живого че­
ловѣка. Это была только игра.

Причину надо искать, думается, въ отсут­
ствіи нервности и подвижности въ лицѣ ар-

Аркадій Сергѣевичъ терзается, но, скрывая 
мученія, старается улыбаться. А у г. Маса- 
литинова коли улыбка—такъ уже все улыба­
ется: и губы, и глаза, и все, все. О терза­
ніяхъ души нѣтъ и помину.

Подучается впечатлѣніе игры почти люби- 
| тельской.

Аркадій Сергѣевичъ явился единственною 
кляксою,—правда, маленькою, чуть замѣт­
ною, но все же кляксою на великолѣпной, 
художественно четкой и тонкой лѣпкѣ, во­
плотившей въ живыя формы тургевевское твор­
чество.

Декораціи г. Добужміскаго—красивы, стиль­
ны, правдивы. Много простора въ видахъ, 
много свѣта и уюта въ комнатахъ большого 
барскаго дома.

Костюмы — сама изысканность въ мхъ 
стальпостн, подборѣ м разиообразім красокъ.

4/ы Одинокій.


